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Faire simple et rapide !
Hou het simpel! Doe het snel!

• Un outil basé sur l'existant (pas de licence supplémentaire)

• Largement utilisé par les partenaires

• Spécifique aux inondations

• Pour une collaboration en temps réel (réunion et édition de fichiers)

➔ Un site Teams entièrement dédié aux inondations pour l'échange entre gestionnaires de l'eau

• Een tool gebaseerd op het bestaande (geen extra licentie)

• Veel gebruikt door de partners

• Specifiek voor overstroming

• Voor samenwerking in realtime (bestanden ontmoeten en bewerken)

➔ Een teamsite, volledig gewijd aan overstromingen, voor uitwisseling tussen waterbeheerders



Canaux de réunion (fichiers de réunion)
Vergaderkanalen (bestanden van de vergadering)

Canaux doc (informations générales utiles)
Doc-kanalen (algemeen nuttige informatie)

Une équipe spécifique, avec des invités de toutes les différentes organisations partenaires
Een toegewijd team, met gasten van alle verschillende partnerorganisaties



Démonstration du contenu

Inhoud demonstratie



The weather channel enables any operator to broadcast

relevant weather forecast information via posts. Access to

MET-Office and EFAS data is facilitated by the inclusion of

websites within the tool, enabling easy reference to them.



The weather channel have also a direct link to our

nowcasting tool based on the return period of rain (see

poster from last annual meeting). In case of an alert, an

automatic e-mail is sent to the Meteo channel, which

creates a post that is then notified automatically, thanks to

the notification parametrization of teams.



The Hydro channel enables any operator to disseminate

relevant information on network status (current or

forthcoming) via posts. Access to telemetry data is

facilitated by the inclusion of websites (for our region but

also from regions upstream) within the tool, enabling easy

reference to them.



The Docs & Procedure channel enables you to load various

reference documents on the actions to be taken in the event

of a crisis (checklists). The content is approved in advance

during coordination platforms between water operators.



For the checklists, feedback on the

predetermined actions are to be

completed lively by the water operators.



The Channel Guard teams list contacts and their

availability. Each member is responsible for keeping the xls

file up to date.





This channel can be used to gather together information

useful for crisis interpretation (risk scenarios, alarm

thresholds, etc.), or to list useful material that can be shared

in the event of a crisis. Access to flood risk maps or live

observations is facilitated by the inclusion of websites within

the tool. Other useful websites may be added in the future.







These 2 channels enable us to keep each other up to date with the latest content of messages broadcast

internally by operators or externally (press, media). This is important if we are to speak with one voice to the

outside world, using the same content/figures.

There is a data confidentiality/validity code associated to the information (ex: conf. Lorem Ipsum, toValidate

Lorem Ipsum, officiel Lorem Ipsum)

The Action Log channel will serve as a handbook for post-crisis analysis. Only actions relevant to post-crisis

analysis are concisely listed, with references to the various site folders (in particular the virtual meeting

rooms).



Meetings room, with agenda written in

posts and minutes set in Files



An attendance list is automatically generated



Points d'attention
Aandachtspunten

• les réunions Teams ne sont pas toujours très stables d'une organisation à l'autre, ou lors d'un
changement de site d'une organisation à l'autre (perte de caméra, etc.), et les notifications à
l'extérieur de l'organisation ne sont pas toujours garanties. Mais les outils Teams évoluent pour
répondre à ces problèmes. Il est clair qu'il faut tester régulièrement les connexions.

• Les notifications ne remplacent pas un appel téléphonique direct

• Teamvergaderingen zijn niet altijd erg stabiel tussen organisaties, of wanneer je van teamsite
wisselt van jouw organisatie naar een andere organisatie (verlies van camera, enz.), en notificaties
buiten je organisatie zijn niet altijd gegarandeerd. Maar de Teams tools ontwikkelen zich om deze
problemen aan te pakken. Het is duidelijk dat je de verbindingen regelmatig moet testen.

• Kennisgevingen vervangen een rechtstreeks telefoongesprek niet
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